
 

 

ఏమిటీ! ఆదివారము 

పునరుతా్థనదినమా? 

అందుకే మీరు ఆయనను 

ఆదివారం ఆరాధిస్తునా్న రా? 

========================== 
అసలు యషువ మెస్సీ య ఎప్పు డు చనిపోయాడో ఎప్పు డు సమాధినుండి లేచాడో కూడా 

తెలియని  వాళ్ళు  చెప్పు  మాట ఇది. ప్రరుంచముంతా నమ్మ ుంది కదా! అని అుంటారేమో. 

ప్రరుంచము చాలా అబదాాలు నమ్మ ుంది. చాలా భక్తరిరులము అనన వాళ్ళు  సహితుం (యూదులు) 

గుడితినములో ఉన్నన రని బైబిలు చెప్పతుంది.  ఇప్పు డు చూదాాుం. 

యషువ మెస్సీ య రసా్క  రశువుకు స్కదృశ్య ుంగా ఉన్నన డు. రసా్క  రుండుగ అనేది బైబిలు 

నెలల ననసరుంచి మొదటినెల నీస్కన్/ఆబీబ్ 14వ తేదీన చుంరబడాలి. అటులనే యషువ 

మెస్సీ య నీస్కన్/ఆబీన్ 14వ తేదీన చుంరబడిాడు. ఆయన చనిపోయే ముుందు తాన యోన్న 

ప్రవచనమున  యోన్న 1:17 ని అనసరుంచి మతయిి 12:40 లోఅ ఒక మాట చెప్పు డు. "మూడు 

రాప్రుంబగళ్ళు " అని చెప్పు డు అదే ఇుంగ్లషీులో "Three days and three nights" అని 

వుుంది.  

 యోన్న 1:17. గొరు  మతీ య ము ఒకటి యోన్నన మ్ుంగవలెనని యావె నియమ్ుంచియుండగా 

యోన్న మూడు దినములు ఆ మతీ య ము యొకా  కడుప్పలో నుండెన. 

jonah 1:17. Now Yahweh had prepared a great fish to swallow up Jonah. And Jonah was in the belly 

of the fish three days and three nights. 

Jon 1:17 Now Yahweh <YHWH> had prepared <manah> a great 

<gadowl> fish <dag> to swallow up <bala`> Jonah <Yonah>. And 

Jonah <Yonah> was in the belly <me`ah> of the fish <dag> three 

<shalowsh> days <yowm> and three <shalowsh> nights <layil>. 

{belly: Heb. bowels}  



 

 

మతయిి 12:40. యోన్న మూడు రాప్రుంబగళీ్ళ రవ ుంగిలము కడుప్పలో ఏలాగుుండెనో ఆలాగు 

మనష్య కుమారుడు మూడు రాత్రంబగళ్లు  భూగరబ ములో ఉుండున. 

Mathews 12:40. For as Jonah was three days and three nights in the whale's belly, so 

shall the Son of Man be three days and three nights in the heart of the earth.  

Matthew 12:40 in Hebrew   Shaloasha yamim     ooshaloasha leylot   

ఈ "మూడు రాత్రంబగళ్ళ ను" ప్రజలకు చూపుంచడము చేతకాని క్రైసవి బోధకులు 

ఎదేదో  కటుుకథలు అలి ీచూపుంచడానిక్త సరపోక అకా డ కూడా మోసకరుంగా రుండు వాకాయ లన 

అడిుపెటిు సతయ మునుండి తొలగిుంచడానిక్త ప్రయరన సి్త ఉుంటారు.  అవే  

1.రాజులు 12:5. అుందుకు రాజుమీరు వెళ్ల ీమూడు దినములైన తరువాత 

న్నయొదకాు రరగి రుండని సెలవయయ గా జనలు వెళ్లపీోయిర. 

1.Kings 12:5. And he said unto them, Depart yet for three days, then come again to me. And 

the people departed. 

1.రాజులు 12:12. మూడవ దినమందు న్నయొదకాు రుండని రాజు నిరణయము 

చేసియనన టీు యరొబామున జనలుందరున మూడవ దినమున రహబాము నొదకాు వచిి ర. 

1. Kings 12:12. So Jeroboam and all the people came to Rehoboam the third day, as the king 

had appointed, saying, Come to me again the third day. 

 

ఎస్తరిు 4:16. నీవు పోయి షూష్ననుందు కనబడిన యూదుల నుందరని సమాజ 

ముందిరమునకు సమకూరి , న్న నిమ్తమిు ఉరవాసముుండి మూడు దినములు అనన  

ప్పనములు చేయకుుండుడి; నేనన న్న రని కతెలిున కూడ ఉరవాసముుందుము; ప్రవేశుంచుట 

న్నయ య వయ రరకమిుగాననన న నేన రాజునొదకాు ప్రవేశుంచుదున; నేన నశుంచిన నశుంచెదన. 

Esther 4:16. Go, gather together all the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and 

neither eat nor drink three days, night or day: I also and my maidens will fast likewise; 

and so will I go in unto the king, which is not according to the law: and if I perish, I perish. 

ఎస్తరిు 5:1. మూడవ దినమందు ఎస్తరిు రాజభూష్ణములు ధరుంచుకొని, 

రాజునగరుయొకా  ఆవరణములో రాజు సనిన ధిక్త వెళ్ల ీనిలిచెన. రాజనగరు దాా రమునకు 

ఎదురుగాననన  రాజావరణములో తన రాజాసనముమీద రాజు కూరుి ని యుండెన. 

Esther 5:1. Now it came to pass on the third day that Esther put on her royal apparel 

and stood in the inner court of the king's house, opposite the king's house; and the king sat 

upon his royal throne in the royal house, opposite the gate of the house. 

 

 



 

 

2.దిన 10:5,12 

1 సమూయేలు 30:11,13 కూడా ఇలాుంటివే: 

ఈ వచన్నలు తీసుకుని మోళీ చెయయ డానిక్త చూసి్కరు. కాని అకా డ (మతయిి 12:40) యషువ 

మెస్సీ య సా యుంగా యోన్న ని కోడ్ చేసి్త చెప్పతన్నన డు. అది వీరక్త అరుాం కాక కాదు గాని వీర 

వాయ ప్పరము దెబబ రనకుుండా వాకయ ుంతో కవరుంగ్ చేసిున్నన రు. ఇది దురభిమానలు ప్గహిుంచలేరు 

గాని సతయ వుంతలు ఈజీగా రసిగటుగలరు.   

గనక ఆ ప్రకారుంగా యషువ మెసీ్స య "మూడు రాత్ుళ్లళ -మూడు పగళ్లళ " 

భూగరభ ములో ఉన్నన డు.  

 

 

 

నీస్కన్/ఆబీబ్ 14వ తేదీ ఆయన మరణదినమైతే నీస్కన్/ఆబీబ్ 17వ తేదీ ఆయన 

ప్పనరుతాానమౌతుంది. గనక నేటి క్రైసవి బోధకులు చెప్పతనన  గుడ్ క్రైడే-ఈసుర్ సుండే అననది 

వీరు రోమన్ కేథలికాు ల దాా రా అరువు తెచుి కునన దే గాని వాకాయ నస్కరమైనది కాదు. గనక 

ఆదివారుం ప్పనరుతాానదినమని చెపు  ప్రజలన నమ్మ ుంచుట అది ఒక మోసపూరతమైన రని.        

 



 

 

నీస్కన్ 14వ తేదీ ప్రర సుంవతీ రము శుప్కవారము రాదు అటులనే నీస్కన్ 17అననది ప్రర 

సుంవతీ రము ఆదివారుం రాదు.     

ఆదివారుం ప్పనరుతాానదినము గనక మేము ఆరోజు ఆయనన ఆరాదిసిున్నన ము అని చెరు డుం 

రచిి  మోసకరమైన మాట అవుతుంది.    

 ప్పనరుతాానదినము సుంవతీ రమునకు ఒకా స్కర మాప్తమే వసిుుంది గాని ప్రర ఆదివారము 

ప్పనరుతాానదినము కాదు.   

న్న ప్పనరుతాాన దినమున ననన  ఆరాదిుంచుండి అని ఆయన ఎకా డ చెరు లేదు.       

 

 

 

 

 

 

 

 


